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Seite 6  • page 6

WETTERSEGEN
Vielerorts wird im Sommer am Ende des Gottesdienstes der «Wettersegen» ge-
spendet. Er diene uns über diese Wochen der Sommerzeit als biblisch inspirierter 
Gedanke:

Gott, der allmächtige Vater, segne euch und schenke euch gedeihliches Wetter; er 
halte Blitz, Hagel und jedes Unheil von euch fern. - Er segne die Felder, die Gärten 
und den Wald und schenke euch die Früchte der Erde. - Er begleite eure Arbeit, 
damit ihr in Dankbarkeit und Freude gebrauchet, was durch die Kräfte der Natur 
und die Mühe des Menschen gewachsen ist.
Und der Segen des allmächtigen Gottes, des Vaters und des Sohnes und des Heili-
gen Geistes, komme über euch und unser Land, über eure Arbeit und die Früchte 
der Erde und bleibe bei uns allezeit. Amen.

BÉNÉDICTION DES CHAMPS
En de nombreux endroits, la « Bénédiction des champs » est prononcée à la fin 
des célébrations en été. Qu'elle nous serve, tout au long de ces semaines esti-
vales, de réflexion d'inspiration biblique :
 
Que Dieu, le Père tout-puissant, vous bénisse et vous donne un temps agréable ; 
qu'il éloigne de vous la foudre, la grêle et tout malheur. - Qu’il bénisse les 
champs, les jardins et la forêt, et qu’il vous donne les fruits de la terre. - Qu’il ac-
compagne votre travail, afin que vous puissiez, dans la gratitude et la joie, profiter 
de ce qui a poussé grâce aux forces de la nature et aux efforts de l’homme. 
Et que la bénédiction de Dieu tout-puissant, du Père, du Fils et du Saint-Esprit, 
descende sur vous et sur notre pays, sur votre travail et sur les fruits de la terre, 
et qu’elle demeure avec nous pour toujours. Amen.

WALLFAHRT • PÈLERINAGE 

Anmeldung noch möglich
Les inscriptions sont 

encore ouvertes !

REGION • RÉGION

Angebote 
der Fachstellen

 
Seite 5  • pages 5

Foto: Rita Pürro Spengler
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LIEBE PFARREIMITGLIEDER
Schon ist die erste Hälfte des Jahres 
vorbei! Die nächste Ausgabe des Pfarr-
blatts erscheint im September, und bis 
dahin machen wir eine längere Som-
merpause. Ich freue mich darauf, denn 
sie gibt uns die Möglichkeit, innerlich 
anzuhalten und dabei zwei Dinge zu 
tun: Erstens können wir einen Blick zu-
rückwerfen und über das erste Halb-
jahr zu reflektieren. Zweitens können 

wir den Blick nach vorne richten und sehen, was uns in 
diesem Jahr noch alles erwartet. Ich gebe uns einige Fra-
gen für den Sommer mit, die uns in dieser Sommerpause 
zur Selbstreflexion verhelfen sollen:

Welche Höhepunkte durften wir in den letzten sechs Mo-
naten feiern, die uns mit Dankbarkeit erfüllen? 

Welche Elemente können und sollten wir in der zweiten 
Jahreshälfte aufrechterhalten und pflegen? 

Nutzen wir die Zeit, um uns zu erholen, uns inspirieren zu 
lassen und Zeit in die Dinge zu investieren, die uns am 
Herzen liegen! 

Bis bald!

Désiré Kwamy Moussa Ngwene

CHERS PAROISSIENS 
La première moitié de l’année est déjà derrière nous ! Le 
prochain numéro du bulletin paroissial paraîtra en sep-
tembre et, d’ici là, nous aurons une longue pause estiva-
le. Je m’en réjouis, car cela nous donne l’occasion de 
nous arrêter un instant pour faire deux choses : d’une 
part, nous pouvons jeter un regard en arrière et réfléchir 
aux six premiers mois, et d’autre part, nous pouvons nous 
tourner vers l’avenir et envisager tous les événements qui 
nous attendent cette année. Je nous propose quelques 
questions pour l’été, pour nous guider pendant cette pé-
riode de réflexion estivale: 

Quels sont les moments forts que nous avons pu célé-
brer au cours des six derniers mois et nous remplissent 
de gratitude ? 

Quels éléments pouvons-nous et devons-nous maintenir 
et cultiver au cours des six prochains mois? 

Profitons de ce temps pour nous reposer, nous inspirer et 
consacrer du temps aux choses qui nous tiennent à 
cœur. 

À bientôt !

                                     
Désiré Kwamy Moussa Ngwene

                                                                                                    

DIE FEIERN 
DER ERSTKOMMUNION

Unter dem Motto «Ge-
borgen unter Gottes Re-
genbogen» durften die 
Kinder aus Murten und 
Kerzers ihre Erstkommu-
nion feiern. Gemeinsam 
haben sie sich auf diesen 
besonderen Tag vorbe-
reitet und erfahren, dass 
Gott sie auf ihrem Le-
bensweg begleitet und 
beschützt – so wie der Regenbogen ein Zeichen seiner 
Treue und Liebe ist.

Mit dem Empfang der Erstkommunion sind die Kinder einge-
laden, als Freunde und Mitarbeiter Jesu unterwegs zu sein. 
Durch Freundlichkeit, Hilfsbereitschaft und Nächstenliebe 
können sie die Botschaft Jesu in die Welt tragen und selbst 
zu kleinen Zeichen der Hoffnung werden.

Wir wünschen allen Erstkommunionkindern und ihren Fami-
lien Gottes reichen Segen auf ihrem weiteren Weg.

Tiziana Volken und Kathrin Tattini

LA CÉLÉBRATION DE LA 
PREMIÈRE COMMUNION 

C'est en se plongeant 
dans l’histoire des dis-
ciples d’Emmäus que les 
enfants de Morat et du 
Vully ont célébré leur 
première communion. 
Ensemble, ils se sont 
préparés à cette jour-née 
particulière et ont appris 
que Dieu les accom-
pagne et qu'il est présent 
tout au long de leur vie – même dans les moments les plus 
inattendus !

En recevant leur première communion, les enfants sont invi-
tés à cheminer en tant qu’amis et disciples de Jésus. Par leur 
gentillesse, leur serviabilité et leur amour du prochain, ils 
por-tent le message de Jésus dans le monde et sont eux-
mêmes des signes de l’espérance chrétienne.

Nous souhaitons à tous les enfants qui ont fait leur première 
communion et à leurs familles la bénédiction de Dieu pour la 
suite de leur chemin.

Mireille Javet, Dora Wenger, 
Joël Mambe et Désiré Kwamy Moussa Ngwene
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Am Sonntag, 26. April 2026 feierten in Kerzers:

Matilde Ferreira Martins, Kerzers
Rafael Gomes Da Silva, Kerzers 
Olivier Rucinski, Kerzers
Raquel Silva Lourenço, Kerzers
Iris Silva Mendes, Kerzers
Luena Teixeira Carvalho, Kerzers
Leandro Ukiq, Kerzers

Am Sonntag, 3. Mai 2026 
feierten in Murten:

Alessia Amicone, Muntelier
Milo Brunner, Galmiz
Leon Bschleipfer, Murten
Zoé Folly, Murten
Nils Fuchser, Jeuss
Flavio Gutknecht, Murten
Cédric Jungo, Murten
Aura Lichtsteiner, Murten
Lenn Mollard, Salvenach
Korbinian Raith, Münchenwiler
Matthias Raith, Münchenwiler
Matteo Rullo, Salvenach
Valentina Sacchetti, Murten
Stella Sanders, Courgevaux
Giulia Serra, Courgevaux
Sofia Tomaszewska, Murten

Le dimanche, 17 mai 2026, ont célébré à Morat:

Lourenço Amorim de Sousa, Galmiz 
Carla Basílio de Melo, Praz
Sofia Bula, Mur
Léna Chautems, Lugnorre
Martin Coelho Monteiro, Sugiez
Élise Currat, Sugiez
Laura da Silva, Morat
Camille de Chambrier, Lugnorre
Nevia Favara, Montilier / Muntelier
Gabriela Ferreira Gomes, Morat
Rúben Garcia de Carvalho, Morat
Magali Gillard, Lugnorre
Alessia Grisanti, Sugiez
Ellie Guillod, Praz
Alix Leuenberger, Salvagny / Salvenach
Maryse Mantel, Lugnorre
Laura Pardal, Morat
Kayliah Sansonnens, Morat
Thomas Vieira de Sousa, Sugiez
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ESSEN UND TRINKEN                                                                                       MANGER ET BOIRE
IN DER BIBEL                                                                                                              DANS LA BIBLE

SOMMER UND DIE NÄHE ZUM REICH GOTTES

Jesus gibt uns im Lukasevangelium eine Weisheit mit auf den 
Weg durch den Sommer: «Seht euch den Feigenbaum und 
die anderen Bäume an: Sobald ihr merkt, dass sie Blätter trei-
ben, erkennt ihr, dass der Sommer nahe ist. So erkennt auch 
ihr, wenn ihr das geschehen seht, dass das Reich Gottes nahe 
ist.» (Lk 21, 29-31). 
Viele werden im Sommer verreisen - schauen wir uns die 

Bäume an, wie Jesus es uns aufträgt. So kann uns auch die 
allgemeine Ferienzeit Raum und Zeit geben, um das Reich 
Gottes mitten in unserem Leben zu erfahren. Versuchen wir 
es - ob mit oder ohne Feigen am Baum - und kehren wir 
danach, erfüllt von den vielen Facetten des Reiches Gottes  
auf unserer Erde, zurück in den Alltag.

Fabian Hucht

FRAUENTREFF KERZERS
Nach dem diesjährigen Jahresausflug des Frauen-
treffs nach Murten (Foto im Murtenbummler) steht 
langsam die Sommerpause bevor. 

Zuvor wird noch am 7. Juli ab 11.30 Uhr im Grolli zum Bräteln 
geladen. Im August macht der Frauentreff Sommerpause.

Fränzi, Vreni und Margrit 

Di

7
11.30

JULI

«LICHT UND KLANG»
ÖKUMENISCHES 
TAIZÉGEBET
Das nächste Mal:
am 10. Juli um 19.00 Uhr 
in der Résidence Beaulieu, 
Prehlstrasse, Murten

«CHANT ET LUMIÈRE»
PRIÈRE ŒCUMÉNIQUE DE TAIZÉ
La prochaine fois: 
le 10 juillet à 19h00 
à la Résidence Beaulieu,
Prehlstrasse, Morat

GEBETSANLIEGEN
- des Papstes:
Im Juli: Wir beten um Respekt und die Verteidigung des 
menschlichen Lebens in jedem seiner Abschnitte, indem es 
als Gabe Gottes angesehen wird.
Im August: Wir beten, dass es uns gelingt, in den grossen 
Städten, die oft durch Anonymität und Einsamkeit gekenn-
zeichnet sind, neue Formen zu finden, das Evangelium zu 
verkünden und kreative Wege zur Gemeinschaftsbildung zu 
entdecken.

- der Schweizer Bischofskonferenz:
Im Juli: Die von Papst Franziskus erwähnte «Wegwerfkultur» 
übersieht bewusst die reiche Lebensphase des Alters. Wir 
beten zu Gott für alle älteren Menschen, dass sie ein weises 
Herz erlangen und die Gnade liebevoller Anerkennung spü-
ren.
Im August: Schule und Ausbildung bieten jungen Generatio-
nen eine Zukunft. Wir beten zu Gott für die jungen Men-
schen, die in diesen Wochen eine Ausbildung oder eine wei-
terführende Schule beginnen, dass sie die Herausforderun-
gen dieses neuen Lebensabschnitts mit Mut und Hoffnung 
angehen.

INTENTIONS DE PRIÈRE
- du Pape:
En juillet: Nous prions pour le respect et la défense de la vie 
humaine à chaque étape de son parcours, en la considérant 
comme un don de Dieu.
En août: Nous prions pour que nous parvenions, dans les 
grandes villes souvent marquées par l'anonymat et la soli-
tude, à trouver de nouvelles façons d'annoncer l'Évangile et 
à découvrir des moyens créatifs de créer des liens de com-
munauté.

- de la Conférence des évêques suisses:
En juillet: La « culture du jetable » évoquée par le pape 
François ignore délibérément la richesse de la vieillesse. 
Nous prions Dieu pour toutes les personnes âgées, afin 
qu’elles acquièrent un cœur sage et qu’elles ressentent la 
grâce d’une reconnaissance pleine d’amour.
En août: L’école et la formation offrent un avenir aux jeunes 
générations. Nous prions Dieu pour les jeunes qui, au cours 
de ces semaines, entament une formation ou poursuivent 
leurs études secondaires, afin qu’ils relèvent les défis de 
cette nouvelle étape de leur vie avec courage et espoir.
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REGIONALES MINIFEST 
AM 29. NOVEMBER IN ALTERSWIL
Minis sind Kinder und Jugendliche, die sich auf besondere Wei-
se in der Kirche engagieren. Der Dienst in der Kirche und in den 
Gottesdiensten steht dabei im Zentrum. Es sind junge Men-
schen, die sich getrauen, zuvorderst zu stehen, eine Prozession 
anzuführen und die Spass an einem gekonnten und festlichen 
Auftritt haben. 

Aber nicht nur das. In 
Deutschfreiburg organi-
sieren Oberminis Som-
merlager, Ausflüge, Wo-
chenenden. Sie sind damit 
ein wichtiger Player der 
kirchlichen Jugendarbeit. 
Dabei werden sie tatkräf-
tig von den Pfarreiteams 
und Miniverantwortlichen 
unterstützt und gefördert. 
Dafür danken ihnen die 
Pfarreiteams mit speziel-
len Ausflügen, Spielnach-
mittagen und vielem 
mehr. 

Dank für den tollen Einsatz
Und genau das wollen wir auch mit dem regionalen Minifest: 
Klein und Gross danken für den tollen Einsatz, den sie oftmals 
über viele Jahre hinweg leisten. Manchmal bis ins Erwachse-
nenalter! Deshalb organisiert die Juseso zusammen mit einem 
OK das regionale Minifest in Alterswil. Mit dabei sind auch die 
Jubla und unser Bischof Charles Morerod, der um 17 Uhr mit 
uns eine Messe feiert. Der Start ist um 10 Uhr. Macht eifrig Wer-
bung für dieses Fest. Für einmal dürfen die Minis einfach kom-
men, geniessen, dabei sein, es lustig haben und neue Leute 
kennenlernen. Weitere Infos folgen in den nächsten Wochen.

Monika Dillier, für das Team der Juseso

WEGGÄNGE UND PENSIONIERUNG

Gerne möchten wir kurz über einige Personaländerungen infor-
mieren. Ende Mai ist Josef Güntensperger in die Nähe seiner 
betagten Mutter in das Bistum Chur gezogen und wird dort 
weiter als Priester tätig sein. Seine letzten Stationen als mitar-
beitender Priester waren die Seelsorgeeinheiten Düdingen-Bö-
singen/Laupen sowie St. Urban. Rita Pürro Spengler geht nach 
mehreren Jahrzehnten kirchlichen Engagements in verschiede-
nen Funktionen Ende August in Pension. Der Universitätsseel-
sorger fr. Szymon Bialik OP verlässt uns nach zwei Jahren in 
Richtung Prag. Abbé Krzysztof Wojtkiewicz, der viele Jahre für 
die polnische Misson und in der Bistumsregion tätig war, wird 
im Sommer in seine Heimat zurückkehren. Einen ausführlichen 
Dank für das vielfältige Engagement finden Sie im Mitteilungs-
blatt und auf der Webseite www.kath-fr.ch.

Agenda régional francophone
Vous trouverez les activités régionales de l'Église dans le canton 
de Fribourg sous: https://www.cath-fr.ch/region-diocesaine/
communication/agenda/

Bistumsregionalleitung Deutschfreiburg

Kommunikation, Petra Perler, 

Bd. de Pérolles 38, 1700 Freiburg 

026 426 34 19 info@kath-fr.ch

Fachstelle Bildung und Begleitung
Schöpfungszeit – Wertvoll leben:
Ausflug in den Bibelgarten Jegenstorf Sa, 12. September, 12-19 
Uhr: Ausflug im Rahmen der Schöpfungszeit in den Bibelgarten 
Jegenstorf (BE). Führung mit biblischen Impulsen und gemein-
samer Gottesdienst. Der Ausflug wird von den Diözesan-
verbänden des Bibelwerkes Deutschfreiburgs und des Bistums 
Basel durchgeführt. Anmeldung bis Fr, 4. September, bei der 
Fachstelle Bildung und Begleitung: bildung@kath-fr.ch.

Fachstelle Behindertenseelsorge
Ausflug nach Schwarzsee Sa, 5. September. Ein inklusiver 
Nachmittagsspaziergang mit Gebet und Kaffee. Mehr Infos 
unter: www.kath-fr.ch/behindertenseelsorge

Fachstelle Jugendseelsorge
Segeltörn 2026 im August in Holland
Den Wind in den Haaren spüren, segeln, lachen, Zeit für sich 
haben, spirituelle Inputs – das alles erlebst du auf dem 
Segeltörn. Für junge Erwachsene ab 15 bis 25 Jahren; wann: 
Voraussichtlich letzte Sommerferienwoche 2026; Kontakt und 
Infos: Monika Dillier, Juseso Deutschfreiburg; Kosten: ca. CHF 
700.- inkl. Reise; Organisation und Leitung: Juseso und              
fri-soul.ch

Fachstelle Kirchenmusik
Kindersingwoche für Kinder von 7 bis 12 Jahren. 
Wir lernen in einer Woche fetzige Songs, tanzen, spielen 
Theater und üben für den Auftritt mit einer Band. Wir befassen 
uns mit der Geschichte von Jona und dem Wal und bringen es 
auf die Bühne. Das Musical wird von einer professionellen Band 
begleitet. Bühnenbild, Licht, Kostüme und Bewegungen 
unterstützen die Handlung. Singwoche vom Mo, 12. bis Fr, 16. 
Oktober, in Tafers (Anmeldung bis 18. September); Aufführung 
des Musicals: Fr, 16. Oktober, 19 Uhr. 

WABE - Wachen und Begleiten
Trauercafé jeden 2. Sonntagnachmittag im Monat. Das Trauer-
café wird von Trauerbegleitenden moderiert. Nächstes Treffen 
am So, 12. Juli und 9. August, 14.30-16.30 Uhr, Café Bijou (Stiftung 
ssb Tafers). Kosten und Anmeldung: keine.
Für den Seebezirk:  031 505 20 00.

Nice Sunday
Sommerfest & Nice Sunday So, 5. Juli ab 18.00 Uhr. Herzliche 
Einladung zum Lobpreis-Gottesdienst für alle Generationen mit 
anschliessender kurzer Anbetung in der Pfarrkirche Schmitten. 
Anschliessend treffen wir uns zum gemeinsamen Sommerfest 
beim BGZ Schmitten.

Deutschfreiburger Wallfahrten 2026
•	 Hergiswil LU: 19. August 
•	 Rosenkranzsonntag in Einsiedeln: 4. Oktober

Organisation sämtlicher Reisen:                                                                                                      
Horner Reisen;  026 494 56 56
www.horner-reisen.ch  E-Mail: info@horner-reisen.ch       
Reiseleitung sämtlicher Reisen: Berthold Rauber 
 079 175 31 02    E-Mail: rauber.berthold@rega-sense.ch                                                                                                                                              
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AMTSJUBILÄEN • JUBILÉS DU MINISTÈRE

35 Jahre 
im pastoralen Dienst

der Bistumsregion
und Eintritt in den Ruhestand

15 Jahre 
im pastoralen Dienst

der Bistumsregion

Rita Pürro Spengler

am 31. August

Fabian Hucht

am 1. August

KOLLEKTEN • COLLECTES 

26.04./03.05. Erstkommunionfeiern in Kerzers 
und Murten: 
für «Cartons du Cœur»

730.40

02./03.05. für die Notschlafstelle «La Tuile», 
Freiburg • pour le centre d'accueil 
de nuit «La Tuile», Fribourg

76.80

09.05. für die Mütter- und Väterberatung 
des Sensebezirks • pour Centre de 
Puériculture du District de la Sin-
gine

75.20

16./17.05. für die katholischen Medien • pour 
les médias catholiques

113.80

17.05. Première Communion à Morat:
pour la fondation «Théodora»

437.40

23./24.05. für CARITAS Freiburg • pour CARI-
TAS Fribourg

447.90

30./31.05. für die Freiwilligenarbeit im Bun-
desasylzentrum «Guglera», Giffers 
• pour le bénévolat au centre fé-
déral d'asile «Guglera», à Giffers 
(Chevrilles)

203.85

Allen Spenderinnen und Spendern herzlichen Dank!
De tout cœur, un grand merci à tous les donateurs!

BUCH DES LEBENS • LIVRE DE VIE 
Auf Christus getauft wurden •
Ont été baptisés dans le Christ

Noé Yann Stoll, Murten
* 20.12.2025  10.05.2026

Mario Kopacevic, Ried bei Kerzers
* 29.01.2026  17.05.2026 in Gurmels

Alyzia do Couto, Morat
* 20.12.2023  23.05.2026

Mia Ribeiro Gomes, Dompierre
* 15.11.2025  23.05.2026

Emily Chételat, Morat
* 13.06.2025  13.06.2026

Gabriel Ricardo de Guzman, Biberen
* 12.03.2025  14.06.2026

Elio Giulio Parmentier, La Roche
* 29.07.2025  14.06.2026

Das Sakrament der Ehe spendeten sich •
Ont reçu le sacrement du mariage

Kym Marti & Mathieu Jolliet, Fribourg
le 16.05.2026 à Morat

In das Ewige Leben wurde geführt •
A été conduite à la Vie éternelle

Frau Herta Aebischer-Schröpfer, Kerzers
† 02.05.2026 • 89 Jahre

Herr Placido Frizzarin, Murten
† 13.05.2026 • 92 Jahre

STELLENANGEBOT: SAKRISTAN/IN - HAUSWART/IN
Wir suchen für die katholische Kirche in Kerzers eine Person, die vor allem 
sonntags den Sakristeidienst (Vor- und Nachbereitung der liturgischen Fei-
ern, Pflege der liturgischen Geräte und Gewänder) übernimmt und sich 
auch sonst um die Kirche kümmern möchte (Reinigung, Instandhaltung, 
Zeitaufwand ca. 7 Std. pro Woche). 

Bei Interesse melden Sie sich bei: 
Zita Schroeter, Pfarreiverwalterin
 026 558 40 60, verwaltung@pfarrei-murten.ch
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GEBURTSTAGE • ANNIVERSAIRES
75 • 80 • 85 • 90+

06.07. Frau Adelheid Widmer-Ullmann
Oelegasse 42, 3210 Kerzers

75 Jahre

07.07. Monsieur André Dedelley
Chemin du Château 2, 1796 Courgevaux

90 ans

09.07. Monsieur Juan Artero Morales
Route Principale 73, 1796 Courgevaux

94 ans

17.07. Frau Herma Bula-Warmuth
Schulhausstrasse 16, 3210 Kerzers

90 Jahre

17.07. Monsieur Carmine Lepre
Grubenweg 36, 3280 Morat

80 ans

25.07. Madame Sonja Wermeille-Loretan
Chemin du Pré-du-Péage 4, 1786 Sugiez

92 ans

29.07. Herr Theodul Studer
Bernstrasse 30, 3280 Murten

80 Jahre

29.07. Madame Jolande Böhler-Andrey
Freiburgstrasse 68, 3280 Morat

101 ans

29.07. Herr Peter Meier
Ryf 39, 3280 Murten

75 Jahre

31.07. Frau Theresia Guillod-Bühler
Route de la Gare 10, 1786 Sugiez

80 Jahre

01.08. Madame Teresa Muccari
Schützenmatt 30, 3280 Morat

96 ans

03.08. Herr Marius Haymoz
Engelhardstrasse 1, 3280 Murten

75 Jahre

03.08. Madame Claire Rappo-Morandi
Vissaulastrasse 10, 3280 Morat

93 Jahre

08.08. Frau Helena Tokar-Zabavik
Vissaulastrasse 10, 3280 Murten

80 Jahre

08.08. Herr Hans Zürcher
Combette 19, 3280 Murten

85 Jahre

13.08. Herr Jacobus Nieuwesteeg
Hauptstrasse 11, 3286 Muntelier

80 Jahre

24.08. Frau Colette Stettler-Bielmann
Hauptstrasse 126, 3286 Muntelier

93 Jahre

26.08. Herr Erwin Hezel
Spitalweg 38, 3280 Murten

95 Jahre

27.08. Frau Berta Gassmann-Meier
Prehlstrasse 15, 3280 Murten

98 Jahre

27.08. Madame Simone Merkle-Descloux
Seeweg 6, 3280 Greng

100 ans

27.08. Frau Silvia Schürch-Bösch
Chemin Champ Olivier 24, 3280 Murten

75 Jahre

29.08. Madame Astrid Schafroth-Bulliard
Hauptgasse 54, 3280 Morat

80 ans

29.08. Frau Vilma Vögeli-Rota
Meylandstrasse 42, 3280 Murten

96 Jahre

Wir gratulieren den Jubilarinnen und Jubilaren zum Geburtstag 
herzlich und wünschen ihnen Gottes Segen. 
Nous félicitons les jubilaires et nous leur souhaitons la bénédiction 
de Dieu.	

KONTAKTE • CONTACTS
Pfarreisekretariat • Secrétariat de la Paroisse
Stadtgraben 28, 3280 Murten-Morat 

Sandra Blaser, Pfarreisekretärin  • Secrétaire paroissiale
Susanne Stettler, Pfarreisekretärin  • Secrétaire paroissiale 
 026 672 90 20
auf Deutsch: sekretariat@pfarrei-murten.ch
en français: secretariat@paroisse-morat.ch

Öffnungszeiten   •  Horaires d'ouverture 
01.  -  10.07.  & 31.08. :

  Di, Mi, Fr 	 Mar, Mer, Ven          8.30 – 11.30
  Mo, Do	       Lun, Jeu                  13.30 – 16.30

13.07.  -  28.08. :
  Di, Do 		 Mar, Jeu          	       8.30 – 11.30

  oder nach Vereinbarung • ou sur rendez-vous

Leitung • Responsables
André R. Ouédraogo 
Pfarrmoderator  • 
Curé modérateur 
 077 506 48 70
andre.ouedraogo@
kath-fr.ch

vakant • vacant
Co-Leitung  •           
Co-responsable

Priester • Prêtres 
Joël Mambe Pamina  
Priester  • Prêtre
 076 200 39 77
joel.mambe@cath-fr.
ch

vakant • vacant
50% Priester  •           
50% Prêtre

Thomas Perler  
Pfarrer i.R.   • 
prêtre retraité
 026 672 90 21

Pfarreiseelsorgende• 
Agents pastoraux 
laïcs
Fabian Hucht
 026 672 90 25

Katrine Jung Ruedin
 078 661 32 92

Désiré Kwamy 
Moussa Ngwene
 026 672 90 26

Elisabeth Peham
 026 672 90 24

Monika Pionczewski
 079 393 28 64

Marianne Plancherel
 077 435 97 98

Rita Pürro Spengler 
 026 672 90 23

Spitalseelsorgerin 
HFR Meyriez-Murten 
• Aumônière 
HFR Meyriez-Morat
Sr. Marie-Pierre Böni
 079 772 80 98
(Stellvertretung für 
Dr. Noemi Honegger-
Willauer bis Sept. 2026)

Hauswart • Concierge
Patrick Pellegrini
 076 530 34 66
patrick.pellegrini@
pfarrei-murten.ch

Werner Herren
 079 950 41 58

Pastoralgruppen • 
Conseils de 
communauté
Marie-José Portmann 
Kerzers
 076 460 06 34
mariejose.portmann@
hotmail.com

Elisabeth Peham 
Vully-Morat
 026 672 90 24

Missão Portuguêsa
Daniele Colautti
Padre
Director da missão 
portuguêsa
 026 426 34 40
missao.portuguesa@
cath-fr.ch

Edith Gregório dos 
Santos
Assistente pastoral 
 079 437 93 91 

vakant • vacant
Comissão da comuni-
dade portuguêsa 

Sakristei  •  Sacristie
Thomas Sigrist 
(Kerzers)
 031 755 70 26

Dora Wenger 
(Murten / Morat,
Bellechasse)
  079 851 62 52

Aushilfen Murten/
Remplaçant(e)s Morat:
Alda Gomes 
Giuseppe Petta 
Raphael Pranzl 
René Santschi 

Pfarreiverwaltung • 
Administration
Zita Schroeter
 026 558 40 60
Di-Fr | Mar-Ven
9.30 - 12.00
Büro • Bureau:
Meylandstr. 19, Murten
Postadresse  • 
Adresse postale:
Stadtgraben 28, Murten
verwaltung@
pfarrei-murten.ch
administration@
paroisse-morat.ch

Pfarreirat • 
Conseil paroissial
Postadresse  • 
Adresse postale:
Stadtgraben 28, Murten
verwaltung@
pfarrei-murten.ch
administration@
paroisse-morat.ch

Präsidentin  • 
Présidente
Hermine Mottini 
Muntelier 

Vizepräsidentin  • 
Viceprésidente
Alexa Dürig
Murten

weitere Mitglieder  • 
autres membres
Kirusanth Edman  
Mariyaseelan, Kerzers 
Stéphane Gumy, Morat
Dora Wenger, Morat

Kirchenmusik • 
Musique liturgique
Dr. Wolfgang Sand 
Kirchenmusiker  • 
Musicien d'Église 
0049 177 643 10 67

Silvia Werder 
Kirchenmusikerin 
in Kerzers
 031 755 65 27

Elio Coria
Organist • Organiste
Mertol Demirelli
Organist • Organiste
Damien Desbenoit 
Organist • Organiste
Hugo Monnat
Organist • Organiste

La Caecilia
Antoinette Gumy 
Präsidentin  • 
Présidente 
 026 670 44 03 

Laura Lavodrama 
Chorleiterin  • 
Directrice

Ad-hoc-Chor zur 
musikalischen Ge-
staltung von Trauer-
feiern • Chorale 
ad-hoc et musique 
aux funérailles
Zita Schroeter 
 026 558 40 60 Zita  
Fabian Hucht 
 026 672 90 25
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02.08.2026   18. Sonntag im Jahreskreis 
18e Dimanche du temps ordinaire

 Kerzers kein Gottesdienst!

10.30  Murten 
 Morat

zweispr. Eucharistiefeier
Messe bilingue

11.30  Morat Baptême de Dinis Laurent Mar-
tins, Sugiez

08.08.2026  Samstag • Samedi

11.00  Morat Messe pour la famille fonda-
trice de Graffenried

18.15  Murten Eucharistiefeier am Vorabend

09.08.2026   19. Sonntag im Jahreskreis
19e Dimanche du temps ordinaire

9.00  Kerzers Eucharistiefeier

10.30  Morat Messe

15.08.2026   Samstag • Samedi
Mariä Aufnahme in den Himmel (Hochfest)
Assomption de la Vierge Marie (Solennité)

9.30  Gurmels Festgottesdienst mit Kräuter-
weihe in der Muttergotteskir-
che, es singt der Cäcilienchor 
Gurmels (Kräuter- und Blumen-
sträusse dürfen zur Kräuterweihe 
mitgebracht werden) 

18.15  Morat Messe

16.08.2026   Sonntag • Dimanche
Mariä Aufnahme in den Himmel (Hochfest)
Assomption de la Vierge Marie (Solennité)

9.00  Kerzers Eucharistiefeiern mit Kräu-
terweihe (Kräuter- und Blu-
mensträusse dürfen zur Weihe 
mitgebracht werden)
in Kerzers mit anschl. Apéro

10.30  Murten

22.08.2026  Samstag • Samedi

11.00  Morat Baptême d'Aurore Baert, Cour-
gevaux

18.15  Murten Eucharistiefeier am Vorabend

23.08.2026   21. Sonntag im Jahreskreis
21e Dimanche du temps ordinaire

9.00  Kerzers Eucharistiefeier

10.30  Morat Messe

29.08.2026  Samstag • Samedi

18.15  Morat Messe dominicale anticipée

30.08.2026   22. Sonntag im Jahreskreis 
(139. Jahrestag der Weihe der Pfarrkirche)
22e Dimanche du temps ordinaire
(139 ans de la dédicace de l'église paroissiale)

9.00  Kerzers Eucharistiefeier

10.30  Murten Eucharistiefeier
						    

 deutsch     français    português
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04.07.2026  Samstag • Samedi

 Môtier pas de Messe!

05.07.2026   14. Sonntag im Jahreskreis
14e Dimanche du temps ordinaire

9.00  Kerzers Eucharistiefeier

10.30  Murten Eucharistiefeier 
mit Ministrantenaufnahme

11.30  Murten Taufe von Nevio Dieringer, 
Galmiz

10.07.2026  Freitag • Vendredi

19.00  Murten 
 Morat

Licht und Klang (ökum. Taizé-
gebet) in der Résidence Beau-
lieu • Chant et Lumière (prière 
œcuménique de Taizé) à la Ré-
sidence Beaulieu

11.07.2026  Samstag • Samedi

18.15  Murten Eucharistiefeier am Vorabend 
(Stiftmesse für Pius Boschung-Ro-
batel)

12.07.2026   15. Sonntag im Jahreskreis
15e Dimanche du temps ordinaire

9.00  Kerzers Wortgottesfeier

10.30  Morat Messe

18.07.2026  Samstag • Samedi

18.15  Morat Messe dominicale anticipée

19.07.2026   16. Sonntag im Jahreskreis
16e Dimanche du temps ordinaire

 Kerzers kein Gottesdienst!

10.30  Murten Eucharistiefeier

25.07.2026  Samstag • Samedi

18.15  Murten Eucharistiefeier am Vorabend

26.07.2026   17. Sonntag im Jahreskreis 
(Welttag der Grosseltern und älteren Menschen)
17e Dimanche du temps ordinaire
(Dimanche des grands-parents et personnes âgées)

9.00  Kerzers Eucharistiefeier, anschl. Apéro

10.30  Morat Messe

01.08.2026  Samstag • Samedi
Nationalfeiertag • Fête Nationale

10.30  Murten 
 Morat

zweispr. Eucharistiefeier zum 
Nationalfeiertag
Messe bilingue pour la fête 
nationale

Keine Eucharistiefeier am 
Vorabend!

Pas de messe dominicale an-
ticipée!

Werktagsgottesdienste • Célébrations en semaine

Dienstag  Gurmels 8.30 Uhr Muttergotteskirche am 7., 21., 28. Juli; 4., 18., 25. August

10.30 Uhr Hospiz St. Peter am 14. Juli und 11. August

Mittwoch  Murten 9.30 Uhr jeden Mittwoch, anschliessend Pfarreicafé

Jeudi  Morat 9 h 30 chaque jeudi

Freitag  Guschelmuth 8.30 Uhr am 10. Juli und 14. August

 Liebistorf 8.30 Uhr am 17. Juli und 21. August

 Cordast 8.30 Uhr am 24. Juli

 Gurmels 8.30 Uhr Muttergotteskirche am 31. Juli und 28. August

 Gurmels 18.00 Uhr Pfarrkirche am 3. Juli und 7. August


